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Remerciements

@TEXTE_INTEGRAL

Ar ticles

Édi trices et édi teurs, di rec trices et
di rec teurs de pu bli ca tions et in ter ‐
lo cu trices et in ter lo cu teurs que
nous re mer cions tout par ti cu liè re ‐
ment

« Pro blèmes psy cho pé da go giques du bi lin guisme »,
In ter na tio nal Re view of Edu ca tion / In ter na tio nale
Zeit schrift für Er zie hung swis sen schaft / Revue in ter ‐
na tio nale de pé da go gie, vol. VI, 1960, n° 1, p. 52-67.

Édi tions Sprin ger Na ture

Ma dame Maya Kies sel bach (UNES CO
Ins ti tute for Li fe long Lear ning) et Ma ‐
dame Les lie Lans man

Ce vo lume n’au rait pas pu voir le jour sans la bien veillante confiance
de René Ta bou ret, qui a fait don à l’UR 1339 LiLPa, au Dé par te ment de
dia lec to lo gie al sa cienne et mo sel lane et aux bi blio thèques de l’Uni‐ 
ver si té de Stras bourg de nom breux ou vrages, re vues et do cu ments
plus per son nels d’An drée Tabouret- Keller.

1

La re pro duc tion des ar ticles conte nus dans cette li vrai son n’au rait
pas été pos sible sans l’au to ri sa tion gra cieuse que nous ont ac cor dée
les édi teurs, les res pon sables de pu bli ca tion et l’aide, in es ti mable, des
in ter lo cu teurs dans ces mai sons d’édi tion, qui nous ont par fois ap‐ 
por té les élé ments dé ci sifs per met tant de re trou ver l’ayant- droit ou
d’abou tir à une au to ri sa tion ac cor dée gra cieu se ment. Merci à toutes
et tous, en par ti cu lier pour leur pa tience et leur dé voue ment.
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Confor mé ment à nos en ga ge ments, nous prions les lec teurs de res‐ 
pec ter les droits des au teurs et des édi teurs en ne pro cé dant pas à
des re pro duc tions in dues des ar ticles pu bliés ici.
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« L'ac qui si tion du lan gage parlé chez un petit en fant en mi lieu bi ‐
lingue », dans DE AJU RIA GUER RA J. et al., Pro blèmes de psy cho lin guis ‐
tique, Paris 1963, Presses Uni ver si taires de France, p. 205-219. Presses Uni ver si ‐

taires de France /
Hu men sis 
 
Ma dame Alexan dra
Per nin

« Où com mence le bi lin guisme ? », dans MAR TI NET Jeanne (dir.), De la
théo rie lin guis tique à l’en sei gne ment des langues, Paris 1972, Presses
Uni ver si taires de France, p. 169-182.

« Plu ri lin guisme : revue des tra vaux fran çais de 1945 à 1973 », La Lin ‐
guis tique, 1975, 11, n° 2, p. 122-137.

« Le bi lin guisme à l'âge sco laire », Revue Tu ni sienne des Sciences So ‐
ciales, Pu bli ca tions du C.E.R.S.S, Uni ver si té de Tunis, Tunis 1968, n° 13,
p. 129-138 (dis cus sion, p. 139-148).

Centre d’études et
des re cherches éco ‐
no miques et so ciales
(Tunis)

Mon sieur Yous sef
Ben Oth man, Di rec ‐
teur Gé né ral du
CERES

« L’en sei gne ment du fran çais langue se conde par l’en sei gne ment en
fran çais à l’école ma ter nelle », Les sciences de l’édu ca tion, 1970, n° 2,
p. 39-51.

Ma dame Isa ‐
belle Du mon teil, des
Édi tions Di dier

« Main tien de l’al sa cien et adop tion du fran çais. Elé ments de la si tua ‐
tion lin guis tique en mi lieu rural en Al sace », dans MAR CEL LE SI Jean- 
Baptiste (dir.), Lan gages n° 61, (Bi lin guisme et di glos sie), mars 1981,
p. 39-62.

Édi tions Dunod

Ma dame Ca the rine
Schne de cker, di rec ‐
trice scien ti fique de
la revue, et Ma dame
Jo sé phine Lebon

« Clas si fi ca tion des langues et hié rar chi sa tion des langues en Al sace »,
dans SAL MON Gil bert (éd.), Le fran çais en Al sace, Cham pion et Slat ‐
kine, Paris et Ge nève 1985, p. 11-17.

Édi tions Ho no ré
Cham pion 
 
Ma dame Chris tine
Der rier

« La si tua tion lin guis tique en Al sace : les prin ci paux traits de son évo ‐
lu tion vers la fin du XX  siècle », dans FINCK Adrien et PHI LIPP
Marthe (dir.), L’al le mand en Al sace, Stras bourg 1988, Presses uni ver si ‐
taires de Stras bourg, p. 77-109.

Fon da tion Presses
uni ver si taires de
Stras bourg 
  
Ma dame Ju liette Le ‐
lieur, di rec trice de la
Fon da tion

« Langues en contact dans des si tua tions lin guis ti que ment fo ca li ‐
sées », dans BON NOT J.F. P., Pa roles ré gio nales. Normes, va rié tés lin ‐
guis tiques et contexte so cial, Stras bourg 1995, p. 139-161.

« Un aper çu de la si tua tion lin guis tique des Turcs en Al sace. Au tour ‐
nant des an nées 90, trois études de cas et un té moi gnage », Avan cées,
n° 3, L’in té gra tion des étran gers dans l’Eu rope contem po raine, Sé mi ‐
naire 1994/95, Presses uni ver si taires de Stras bourg/Mai son des
Sciences de l’Homme de Stras bourg, Stras bourg 1996, p. 89-102.

Le co- auteur Mon ‐
sieur Meh met Konuk
ainsi que Mon sieur
Sté phane de Tapia,
Uni ver si té de Stras ‐
bourg

« Conti nui té et dis con ti nui té de la trans mis sion de l’em ploi de l’al sa ‐
cien dans deux fa milles al liées », Plu ri lin guismes n°1, Des langues en
fa mille, vues du de hors et du de dans, Paris 1990, p. 117-124.

Revue Plu ri lin ‐
guismes

Mon sieur Louis- Jean
Cal vet et Ma dame
Chris tine De prez

e



Remerciements

« “Mes chung” : un idiome in at ten du », Sai sons d’Al sace n°133, Le dia lecte
mal gré tout. Une langue à ré in ven ter en semble, 1996, p. 69-73.

Édi tions La
Nuée- Bleue 
 
Ma dame Ma ‐
thilde Reu maux,
di rec trice des
Édi tions du Quo ‐
ti dien

« Le mot Volk dans la presse à des ti na tion des maîtres d'écoles pri maires
des po pu la tions al le mandes à l'étran ger (Aus land sdeutsche Volks schule)
entre 1890 et 1939 », dans SÉ RIOT Pa trick (éd.), Langue et na tion en Eu ‐
rope cen trale et orien tale, du XVIII  siècle à nos jours, Ca hiers de l'ILSL,
n° 8, Lau sanne 1996, p. 329-347.

Centre de lin ‐
guis tique et des
sciences du lan ‐
gage (Uni ver si té
de Lau sanne) 
 
Ma dame Laura
De la loye Saillen
(co mi té de ré ‐
dac tion) et Ma ‐
dame Côté, ré ‐
dac trice en chef

« Un exemple de che mi ne ment idéo lo gique sou ter rain », dans
DELAMOTTE- LEGRAND Ré gine et GAR DIN Ber nard, Co va ria tions pour un
so cio lin guiste : hom mage à Jean- Baptiste Mar cel le si, Rouen 1998, Presses
uni ver si taires de Rouen et du Havre, p. 93-100.

Presses uni ver si ‐
taires de Rouen
et du Havre 
 
Mon sieur Fran ‐
çois Bes sire, di ‐
rec teur des
Presses uni ver si ‐
taires de Rouen
et du Havre

« L’exis tence in cer taine des langues de France », dans BLAN CHET Phi ‐
lippe, BRE TON Ro land et SCHIFF MAN Ha rold (eds), Les langues ré gio nales
de France : un état des lieux à la veille du XXI  siècle / The Re gio nal Lan ‐
guages of France : an in ven to ry on the eve oht the XXI  Cen tu ry (col loque
de Phil del phie, 4-5-6 oct. 1996), Louvain- la-Neuve 1999, Pee ters, p. 95-112.

Édi tions Pee ter   
Ma dame Ste pha ‐
nie Pee ters

« À pro pos de la no tion de di glos sie. La mal en con treuse op po si tion entre
“haute” et “basse” : ses sources et ses ef fets », Lan gage et so cié té n°118, dé ‐
cembre 2006, p. 109-128.

La revue Lan gage
et so cié té  
 
Mon sieur Luca
Greco, ré dac teur
en chef

e

e
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Mal gré nos re cherches et nos cour riers mul tiples, nous n’avons pas
pu trou ver les édi teurs ou ayant- droits des ar ticles sui vants :
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« Mo da li tés d’ac qui si tion du fran çais écrit par des en fants de langue ma ter ‐
nelle dia lec tale al le mande », Le cour rier de la re cherche pé da go gique n° 10,
1959, p. 17-22.
« Vrais et faux pro blèmes du bi lin guisme », dans Études sur le lan gage de l’en ‐

fant, Édi tions du Sca ra bée, Paris 1962, p. 161-191.
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« Em prunts et al ter nances lexi cales en Al sace », Actes du XVI  col loque in ‐

ter na tio nal de Lin guis tique Fonc tion nelle (Paris, juin- juillet 1989), Is tam bul
[sic] 1990, Li brai rie ABC 1990, p. 223-226.

ème

S’il de vait s’en dé cla rer, il va de soi que nous nous confor me rons à
leurs de mandes.
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Nous n’avons pas re pro duit l’ar ticle «  Un aper çu de la si tua tion lin‐ 
guis tique des Turcs en Al sace  », dans ÖZTOKET Erdim et
SENEMOĞLU Osman (dir.), Le lan gage et le monde. Actes de jour nées
d’études (Is tan bul les 9 et 10 mai 1991), Is tan bul 1993, Les Édi tions Isis,
p. 6-18, pour la pu bli ca tion du quel les Édi tions Isis et Mon sieur Sinan
Ku ne ralp, que nous re mer cions, avaient donné leur ac cord. En effet,
l’ar ticle pos té rieur sur le même sujet re pre nait l’es sen tiel de cette pu‐ 
bli ca tion.
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Nous re gret tons pro fon dé ment de ne pas voir eu l’au to ri sa tion de re‐ 
pro duc tion gra cieuse et/ou sans condi tion par ti cu lière d’accès de la
part des édi tions De Gruy ter Mou ton pour les deux ar ticles sui vants :

7

« A Contri bu tion To The So cio lo gi cal Study Of Lan guage Main te ‐
nance And Lan guage Shift », dans FISH MAN Jo shua A. (ed.), Ad vances
in the So cio lo gy of Lan guage, La Haye 1972, Mou ton, p. 365-376. (re ‐
pu blié en 2018)

« La dy na mique so ciale du chan ge ment lin guis tique. Quelques as ‐
pects de la si tua tion ru rale en Al sace », dans In ter na tio nal Jour nal of
the So cio lo gy of Lan guage n° 29 (Re gio nal lan guages in France: cur rent
re search in rural areas), 1981, Peter Lang, p. 51-66.


